
“Serán mis testigos tanto en

Jerusalén como en toda Judea y 

Samaria, y hasta los confines de 

la tierra” 

Hechos 1:8

"Serão minhas 

testemunhas em 

Jerusalém e em toda a 

Judéia e Samaria, e até os 

confins da terra" 

Atos 1: 8

"Ils seront mes témoins 

à Jérusalem et dans 

toute la Judée et la 

Samarie, et jusqu'aux 

confins de la terre" 

Actes 1: 8
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“Todos, en un mismo

espíritu, se dedicaban a la 

oración” Hechos 1:14

"Todos no mesmo espírito 

foram dedicados à 

oração“

Atos 1:14

"Tous dans le même 

esprit étaient dédiés à la 

prière«

Actes 1:14
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“Derramaré mi Espíritu

sobre toda la 

humanidad” 

Hechos 2:17

"Derramarei meu 

Espírito sobre toda a 

humanidade" 

Atos 2:17

"Je répandrai mon 

Esprit sur toute 

l'humanité" 

Actes 2:17
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“Sirvan de buena gana, 

como quien sirve al Señor y 

no a los hombres” 

Efesios 6: 7

"Sirva de bom grado, como 

alguém que serve ao 

Senhor e não aos homens" 

Efésios 6: 7

"Servir de diplôme, comme 

quelqu'un qui sert les 

Senhor e não aos homens" 

Éphésiens 6: 7
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“Hay diversos dones, pero

un mismo Espíritu. Hay 

diversas maneras de servir, 

pero un mismo Señor” 

1 Corintios 12:4, 5

«Il y a différents dons, 

mais le même Esprit. Il y a 

différentes manières de 

servir, mais le même 

Seigneur " 

1 Corinthiens 12: 4, 5

«E a diferentes dons, mais 

le même Esprit. Il e 

diferentes maneiras de 

servir, mais le même 

Seigneur «

1 Coríntios 12: 4, 5
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“Con amor eterno te he 

amado” 

Jeremías 31:3

"Avec un amour éternel, 

je vous ai aimé" 

Jérémie 31: 3

"Com amor eterno eu te 

amei" 

Jeremias 31: 3
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“Ese hombre es mi 

instrumento escogido” 

Hechos 9:15

"Cet homme est mon 

instrument choisi«

Actes 9:15

"Aquele homem é o meu 

instrumento escolhido“

Atos 9:15
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“Ahora entiendo que de 

veras Dios no hace

diferencia entre una persona 

y otra, sino que en cualquier

nación acepta a los que lo 

reverencian y hacen lo 

bueno”  Hechos 10:34, 35

"Maintenant, je comprends 

que Dieu ne fait pas vraiment 

de différence entre une 

personne et une autre, mais 

dans n'importe quelle nation, 

il accepte ceux qui le 

vénèrent et font ce qui est 

bon" Actes 10:34, 35 

"Agora eu entendo que 

Deus realmente não faz 

diferença entre uma 

pessoa e outra, mas em 

qualquer nação ele aceita 

aqueles que a reverenciam 

e fazem o que é bom“

Atos 10:34, 35
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“Apártenme ahora a 

Bernabé y a Saulo para 

el trabajo al que los he 

llamado”  

Hechos 13:2

"Reserve para mim 

Barnabé e Saulo agora 

pelo trabalho que os 

chamei" 

Atos 13: 2

"Mettez de côté pour moi 

Barnabas et Saul pour 

l'œuvre à laquelle je les ai 

appelés«

Actes 13: 2
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“El Señor... enviará su

ángel contigo, y él hará

prosperar tu viaje” 

Génesis 24:4

"O Senhor ... enviará seu 

anjo com você, e ele 

prosperará sua jornada" 

Gênesis 24: 4

"Le Seigneur ... enverra 

son ange avec vous, et il 

fera prospérer votre 

voyage" 

Genèse 24: 4
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“Ámense los unos a los

otros con amor fraternal, 

respetándose y 

honrándose mutuamente” 

Romanos 12:1

"Amar um ao outro com 

amor fraterno, 

respeitando e honrando 

um ao outro" 

Romanos 12: 1

"Aimez-vous avec un amour 

fraternel, en vous 

respectant et en vous 

honorant" 

Romains 12: 1
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“No roben. No mientan. 

No engañen a su

prójimo” 

Levítico 19:1

"Não roube. Não minta. 

Não enganes o teu 

próximo ”

Levítico 19: 1

"Ne vole pas. Ne mentez 

pas. Ne trompez pas 

votre prochain »

Lévitique 19: 1
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CLASES CON
ALICIA

“Yo estoy contigo. Te

protegeré por

dondequiera que vayas” 

Génesis 28:15

"Eu estou contigo. 

Protegerei você onde quer 

que você vá ”

Gênesis 28:15

"Je suis avec toi. Je te 

protégerai partout où tu 

iras »

Genèse 28:15


